
MEMORANDUM O SUGLASNOSTI O SURADNJI 
IZMEĐU 

MINISTARSTVA VANJSKIH I EUROPSKIH POSLOVA 
REPUBLIKE HRVATSKE 

I 
MINISTARSTVA VANJSKIH POSLOVA 

REPUBLIKE TADŽIKISTANA

Ministarstvo vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske i Ministarstvo vanjskih 
poslova Republike Tadžikistana, (u daljem u tekstu „sudionici”),

kako bi doprinijeli svestranom razvoju suradnje između Republike Hrvatske i 
Republike Tadžikistana,

uzimajući u obzir potrebu provođenja izravnih konzultacija o bilateralnim i 
međunarodnim pitanjima od zajedničkog interesa na različitim razinama između sudionika,

s ciljem olakšavanja pravodobnog rješavanja pitanja vezanih za uzajamno korisnu 
suradnju,

sklopili su sljedeći Memorandum o suglasnosti (MOS):

Članak 1.
Konzultacije

1. Sudionici će provoditi periodične konzultacije o ključnim pitanjima kako slijedi:
• pitanjima bilateralne suradnje u područjima od zajedničkog interesa;
• pitanjima suradnje u kontekstu razvoja odnosa između Tadžikistana i Europske unije;
• suradnji između njihovih zemalja s Ujedinjenim narodima, Organizacijom za europsku 

sigurnost i suradnju (OESS) i drugim regionalnim i međunarodnim organizacijama;
• globalnim i regionalnim pitanjima zajednički defmiranima za svaki slučaj zasebno;
• pitanjima vezanim za regionalnu i međunarodnu sigurnost;
• ostalim relevantnim pitanjima zajednički definiranima za svaki slučaj zasebno.

2. Sudionici će poduzeti odgovarajuće korake za povremeno organiziranje i razmjenu posjeta 
na visokoj razini.

Članak 2.
Jačanje pravnog okvira suradnje

1. Sudionici će poduzeti zajedničke napore kako bi ojačali pravni okvir suradnje između 
svojih zemalja.



2. Kako bi dodatno ojačali odnose između zemalja, sudionici će identificirati druga 
obećavajuća područja suradnje, uključujući, između ostalog, jačanje i promicanje 
gospodarske, znanstvene i tehničke suradnje i veze među pojedincima.

Članak 3.
Gospodarska i humanitarna suradnja

1. Sudionici će doprinijeti jačanju veza među državnim institucijama, agencijama i 
znanstvenim i javnim organizacijama svojih zemalja, posebno pozivanjem predstavnika iz 
obiju zemalja na međunarodne konferencije, forume, okrugle stolove, sastanke i druge 
skupove od zajedničkog interesa koji se održavaju u Republici Hrvatskoj i Republici 
Tadžikistanu.

2. Sudionici će u okviru svojih nadležnosti tražiti načine i sredstva za daljnje razvijanje svojih 
odnosa u svim područjima od zajedničkog interesa na različitim razinama.

Članak 4.
Razmjena iskustava

1. Sudionici će stvoriti povoljne uvjete za razmjenu iskustava i informacija među svojim 
osobljem, uključujući međusobno pozivanje diplomata na napredne tečajeve usavršavanja, 
programe upoznavanja i druge relevantne obrazovne aktivnosti.

2. Sudionici će uspostaviti korisne kontakte i razmjenjivati informacije između svojih 
relevantnih ustanova za diplomatsko usavršavanje.

Članak 6.
Pravni okvir

Ovaj MOS provodit će se u skladu sa zakonodavstvom Republike Hrvatske i Republike 
Tadžikistana, kao i primjenjivim međunarodnim pravom te, što se tiče hrvatske strane, 
obvezama koje proizlaze iz članstva Republike Hrvatske u Europskoj uniji.

Članak 7.
Razmimoilaženj a

Sve razlike u tumačenju i/ili primjeni ovog MOS-a rješavat će se sporazumno izravnim 
dogovorima i pregovorima između sudionika.

Članak 8.
Izmjene i dopune

Sudionici mogu uz uzajamni pristanak u pisanom obliku izmijeniti i dopuniti ovaj MOS.



Članak 9.
Završne odredbe

Ovaj MOS nije međunarodni ugovor i ne stvara pravno obvezujuće obveze prema 
međunarodnom pravu.
Ovaj MOS stupa na snagu datumom potpisivanja. Ostat će na snazi tri (3) godine i automatski 
će se obnoviti za daljnja razdoblja od tri (3) godine, osim ako jedan od sudionika ne obavijesti 
drugog sudionika o svojoj namjeri da ga okonča šest (6) mjeseci prije predviđenog datuma 
isteka.

Datumom svog stupanja na snagu, ovaj MOS zamijenit će Protokol o suradnji između 
Ministarstva vanjskih poslova i europskih integracija Republike Hrvatske i Ministarstva 
vanjskih poslova Republike Tadžikistana, potpisan u Dušanbeu 24. svibnja 2009.

Potpisano u Dušanbeu 9. prosinca 2024. u dva izvornika na engleskom jeziku.

Za Ministarstvo 
vanjskih i europskih poslova 

Republike Hrvatske

Za Ministarstvo 
vanjskih poslova 

Republike Tadžikistana


